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Ritet

hyrëse

ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ

Shenjë e

kryqit

ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ

Në emër të Atit,

të Birit dhe të

Frymës së

Shenjtë.

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Aminë ອາແມນ

Përshëndetje ການທັກທາຍ

Hirin e Zotit

tonë Jezu Krisht,

Dhe dashuria e

Zotit, dhe

bashkimi i

Frymës së

Shenjtë Bëhu

me të gjithë ju.

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

Dhe me shpirtin

tënd.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ.

Veprimtari ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ

Vëllezërit

(vëllezërit dhe

motrat), le të

pranojmë

mëkatet tona,

Dhe kështu

përgatitemi për

të festuar

misteret e

shenjta.

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Unë i rrëfej

Zotit të

Plotfuqishëm

Dhe për ju,

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,
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vëllezërit dhe

motrat e mia,

se kam

mëkatuar

shumë, në

mendimet e

mia dhe me

fjalët e mia, në

atë që kam

bërë dhe në atë

që nuk kam

arritur të bëj,

Përmes fajit tim,

Përmes fajit tim,

Përmes fajit tim

më të rëndë;

Prandaj e pyes

Mary të bekuar

gjithnjë e

virgjër, të gjithë

engjëjt dhe

shenjtorët, Dhe

ti, vëllezërit dhe

motrat e mia,

Të lutem për

mua Zotit,

Perëndisë tonë.

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.

Zoti i

Plotfuqishëm le

të mëshirojë

për ne, Na fal

mëkatet tona,

Dhe na sillni në

jetën e

përhershme.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

Aminë ອາແມນ

Kyrie Kyrie

Zot, ki mëshirë. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.



Albanian (Shqip) Lao (ພາສາ)

Zot, ki mëshirë. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Krisht, ki

mëshirë.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Krisht, ki

mëshirë.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Zot, ki mëshirë. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Zot, ki mëshirë. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ.

Gloria ອະນາໄມ

Lavdi Zotit në

lartësitë, dhe në

tokë paqe për

njerëzit me

vullnet të mirë.

Ne ju

lavdërojmë, ju

bekojme, ne ju

adhurojmë, ne

ju përlëvdojmë,

ne ju

falënderojmë

për lavdinë tuaj

të madhe, Zot

Zot, Mbret

qiellor, O Zot,

Atë i

Plotfuqishëm.

Zoti Jezus

Krisht, Bir i

vetëmlindur,

Zot Perëndi,

Qengji i

Perëndisë, Biri i

Atit, ti heq

mëkatet e

botës, ki

mëshirë për ne;

ti heq mëkatet

e botës, pranoje

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ເພາະ

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.
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lutjen tonë; ju

jeni ulur në të

djathtën e Atit,

ki mëshirë për

ne. Sepse

vetëm ti je i

Shenjti, vetëm

ti je Zoti, vetëm

ti je Më i Larti,

Jezus Krishti,

me Frymën e

Shenjtë, në

lavdinë e

Perëndisë Atë.

Amen.

Mbledh ລວບລວມ

Le të lutemi. ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ.

Amen. ອາແມນ.

Liturgjia e

Fjalës

liturgy ຂອງຄໍາ

Leximi i Parë ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ

Fjala e Zotit. ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Faleminderit

Zotit.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ.

Psalmi

Përgjegjësor

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ

Leximi i Dytë ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ

Fjala e Zotit. ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Faleminderit

Zotit.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ.

Ungjill ພຣະກິດຕິຄຸນ

Zoti qoftë me

ju.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ.

Dhe me shpirtin

tuaj.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.
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Një lexim nga

Ungjilli i shenjtë

sipas N.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N.

Lavdi ty o Zot ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ

Ungjilli i Zotit. ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Lëvduar ty, Zoti

Jezu Krisht.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ.

Profesion i

besimit

ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ

Unë besoj në

një Zot, Ati i

Plotfuqishëm,

krijues i qiellit

dhe i tokës, nga

të gjitha gjërat

e dukshme dhe

të padukshme.

Unë besoj në

një Zot Jezu

Krisht, Biri i

vetëmlindur i

Perëndisë,

lindur nga Ati

para të gjitha

shekujve. Zoti

nga Zoti, Drita

nga Drita, Zoti i

vërtetë nga Zoti

i vërtetë, të

lindura, të

pabëra, të

njëtrajtshme

me Atin;

nëpërmjet tij u

bënë të gjitha

gjërat. Për ne

njerëzit dhe për

shpëtimin tonë

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.
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ai zbriti nga

qielli, dhe me

anë të Frymës

së Shenjtë u

mishërua nga

Virgjëresha

Mari, dhe u bë

njeri. Për hir

tonë ai u

kryqëzua nën

Ponc Pilatin, ai

pësoi vdekjen

dhe u varros,

dhe u ngrit

përsëri ditën e

tretë në

përputhje me

Shkrimet. Ai u

ngjit në qiell

dhe është ulur

në të djathtën e

Atit. Ai do të

vijë përsëri në

lavdi për të

gjykuar të

gjallët dhe të

vdekurit dhe

mbretëria e tij

nuk do të ketë

fund. Unë besoj

në Frymën e

Shenjtë, Zotin,

dhënësin e

jetës, që buron

nga Ati dhe Biri,

i cili me Atin

dhe Birin

adhurohet dhe

lavdërohet, i cili



Albanian (Shqip) Lao (ພາສາ)

ka folur

nëpërmjet

profetëve. Unë

besoj në një

Kishë të vetme,

të shenjtë,

katolike dhe

apostolike. Unë

rrëfej një

Pagëzim për

faljen e

mëkateve dhe

pres me

padurim

ringjalljen e të

vdekurve dhe

jetën e botës që

do të vijë.

Amen.

I matur ສະລຶງ

Lutja

Universale

ນິຍາຍ

I lutemi Zotit. ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

O Zot, dëgjo

lutjen tonë.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ.

Liturgji e

Eukaristisë

liturgy ຂອງ Eucharist

Ofertë ການສະເຫນີຂາຍ

I bekuar qoftë

Zoti përjetë.

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ.

Lutuni, vëllezër

(vëllezër dhe

motra), se

sakrifica ime

dhe e juaja

mund të jetë e

pranueshme

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.



Albanian (Shqip) Lao (ພາສາ)

për Zotin, Ati i

plotfuqishëm.

Zoti e pranoftë

sakrificën në

duart tuaja për

lavdinë dhe

lavdinë e emrit

të tij, për të

mirën tonë dhe

të mirën e

gjithë Kishës së

tij të shenjtë.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

Amen. ອາແມນ.

Lutja

Eukaristike

ການອະທິຖານ Eucharistic

Zoti qoftë me

ju.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ.

Dhe me shpirtin

tuaj.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Ngrini lart

zemrat tuaja.

ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ.

Ne i ngremë ato

te Zoti.

ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ.

Le të

kremtojmë

Zotin,

Perëndinë tonë.

ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

Është e drejtë

dhe e drejtë.

ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ.

I Shenjtë, i

Shenjtë, i

Shenjtë, Zoti i

ushtrive. Qielli

dhe toka janë

plot me lavdinë

tuaj. Hosana në

më të lartat.

Lum ai që vjen

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.
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në emër të

Zotit. Hosana

në më të lartat.

Misteri i

besimit.

ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ.

Ne shpallim

vdekjen tënde,

o Zot, dhe

shpalle

Ringjalljen

tënde derisa të

vini përsëri.

Ose: Kur hamë

këtë Bukë dhe

pimë këtë Kupë,

ne shpallim

vdekjen tënde,

o Zot, derisa të

vini përsëri.

Ose: Na shpëto,

Shpëtimtar i

botës, sepse

me Kryqin dhe

Ringjalljen

tënde na ke

liruar.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

Amen. ອາແມນ.

Riti i Kungimit ພິທີສາມັນຊົນ

Me urdhër të

Shpëtimtarit

dhe të formuar

nga mësimi

hyjnor, ne

guxojmë të

themi:

ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

Ati ynë, që je në

qiej, u

shenjtëroftë

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ
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emri yt; të vijë

mbretëria jote,

u bëftë vullneti

yt në tokë ashtu

siç është në

qiell. Na jep

bukën tonë të

përditshme sot,

dhe na i fal fajet

tona, siç i falim

ata që

mëkatojnë

kundër nesh;

dhe mos na

çoni në tundim,

por na çliro nga

e keqja.

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Na çliro, o Zot,

të lutemi, nga

çdo e keqe, me

dashamirësi jepi

paqe në ditët

tona, që me

ndihmën e

mëshirës sate,

ne mund të

jemi gjithmonë

të lirë nga

mëkati dhe të

sigurt nga çdo

shqetësim,

ndërsa presim

shpresën e

bekuar dhe

ardhjen e

Shpëtimtarit

tonë, Jezu

Krishtit.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.
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Për mbretërinë,

fuqia dhe lavdia

janë tuajat tani

dhe

pergjithmone.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

Zoti Jezus

Krisht, i cili u

tha apostujve

tuaj: Paqen po

ju lë, paqen

time po ju jap,

mos shikoni

mëkatet tona,

por në besimin

e Kishës suaj,

dhe me

mirësjellje i jep

asaj paqe dhe

unitet në

përputhje me

vullnetin tuaj.

Që jeton dhe

mbretëron në

shekuj të

shekujve.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.

Amen. ອາແມນ.

Paqja e Zotit

qoftë me ju

gjithmonë.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ.

Dhe me shpirtin

tuaj.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Le t'i ofrojmë

njëri-tjetrit

shenjën e

paqes.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ.

Qengji i

Perëndisë, ti

heq mëkatet e

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.
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botës, ki

mëshirë për ne.

Qengji i

Perëndisë, ti

heq mëkatet e

botës, ki

mëshirë për ne.

Qengji i

Perëndisë, ti

heq mëkatet e

botës, na jep

paqe.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Ja Qengji i

Perëndisë, ja, ai

që heq mëkatet

e botës. Lum

ata që janë

thirrur në

darkën e

Qengjit.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Zot, nuk jam i

denjë se duhet

të hysh nën

çatinë time, por

thuaj vetëm

fjalën dhe

shpirti im do të

shërohet.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.

Trupi (Gjaku) i

Krishtit.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ.

Amen. ອາແມນ.

Le të lutemi. ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ.

Amen. ອາແມນ.

Përfundimi

i riteve

ການສະຫລຸບພິທີກໍາ

Bekimi ພອນ

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ.
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Zoti qoftë me

ju.

Dhe me shpirtin

tuaj.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ.

Zoti i

Plotfuqishëm ju

bekoftë, Ati dhe

Biri dhe Fryma e

Shenjtë.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Amen. ອາແມນ.

Shkarkimi ການຍົກຟ້ອງ

Dilni, mesha ka

mbaruar. Ose:

Shkoni dhe

shpallni

Ungjillin e Zotit.

Ose: Shkoni në

paqe, duke

përlëvduar

Zotin me jetën

tuaj. Ose:

Shkoni në paqe.

ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Faleminderit

Zotit.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ.
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